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Vayikra 9:1-2

And it came to pass on the eighth day (Rashi: And it was on the eighth day: of the of the installation of the priests into
their sacred office. It was the first of the month of Nissan, the very day on which the Mishkan was erected...), that Moshe called
Aharon and his sons, and the elders of Israel: and he said to Aharon, Take thee a young calf for a sin
offering, and a ram for a burnt offering, without blemish, and offer them before Hashem.
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Vayikra 8:1-3
Hashem spoke to Moshe, saying: Take Aharon along with his sons, and the vestments, the anointing oil, the

bull of sin offering, the two rams, and the basket of unleavened bread; and assemble the whole community
at the entrance of the Tent of Meeting.
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Rashi on Vayikra 8:2

[Nnx nx N7 TAKE AHARON — This section was spoken seven days before the final erection of the Tabernacle
and so should have been placed earlier, but a transposition of this kind is quite customary in the Bible,
because there is no “earlier” or “later” (no chronological order) in the Torah.
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Vayikra 11:2

Speak to the Israelite people thus: These are the creatures that you may eat from among all the land animals:
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Adaption of Keli Yakar on Vayikra 9:1

And it came to pass on the eighth day. ... The significance of this day, which held the key to the revelation
of G-dliness, was that it was day number eight. The number seven represents the mundane, while the number
eight is one that expresses holiness. We see this idea expressed in the Medrash during the time that Moshe
began the song of “Az Yashir” at the splitting of the sea. The beginning word “az-Tx”, explains the Medrash,
holds a special meaning. The word is a composite of the two letters, Aleph (x) and Zayin (7). Alef has the
numerical value of one and Zayin the value of seven. The fact that the Aleph is the first letter of the word
signifies that the it rules over the Zayin, the number seven.

As mentioned, seven represents all that is mundane and worldly. The universe was created in seven days
and there are seven moving heavenly bodies. The world is essentially bound with the number seven.

The number eight however, signifies overcoming nature and revealing the G-dliness that is above nature. For
this reason, a Bris Mila — signifying the Jewish people’s holy covenant with the Almighty — is on the eighth
day, and the harp of the Messianic times — which will usher in an era when G-d’s Presence will be openly
revealed — will also have eight strings.

It is for this reason that the verse stresses that the day that G-d’s Glory was revealed was the eighth day.
During the first seven days, the G-dliness that was able to permeate the Mishkan was one that was attached
to nature. Only on the eighth day, when the worldly boundaries were broken, was G-d’s Glory finally able to



be revealed in the Mishkan.
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Yeshayahu 40:5

and the glory of Hashem shall be revealed, and all flesh shall see it together: for the mouth of Hashem has
spoken it.
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Tanya Chapter 37

Now this ultimate perfection of the Messianic era and [the time of] the resurrection of the dead, meaning the
revelation of the Ein Sof-light in this physical world, is dependent on our actions and [divine] service
throughout the period of exile, For it is the mitzvah itself that causes (i.e., creates) its reward. By performing [the
mitzvah], man draws the revelation of the blessed Ein Sof-light from above downward to be clothed in the
physicality of this world...
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Rashi on Bereishis 1:1
IN THE BEGINNING G-D CREATED — This verse calls aloud for explanation in the manner that our Rabbis
explained it: G-d created the world for the sake of the Torah which is called (Proverbs 8:22) “The beginning

(n'wxn) of His (G-d’s) way”, and for the sake of Israel who are called (Jeremiah 2:3) “The beginning (n'wx))
of His (G-d’s) increase”...
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Vayikra 11:46-47

These are the instructions concerning animals, birds, all living creatures that move in water, and all creatures
that swarm on earth, for distinguishing between the unclean and the clean, between the living things that may
be eaten and the living things that may not be eaten.
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Sifra, Kedoshim, Chapter 9 12

(Vayikra 20:26) "and | have set you apart from the peoples to be Mine": If you are separate from the
peoples, you are Mine; if not, you are "Nevuchadnezzar's" and his cohorts'. R. Elazar b. Azaryah says:
Whence is it derived that a man should not say: | do not desire to wear sha'atnez; | do not desire to eat the
flesh of a pig; | do not desire to cohabit with ervah (illicit relations). | do desire it, but what can | do? My Father
in heaven has decreed against it — From "and | have set you apart from the peoples to be unto Me." It is
found, then, that he separates from ervah because he accepted upon himself the Kingdom of heaven.



